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English BTC-050 
 
CAUTION: 
Usage of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified 
herein may result in hazardous radiation exposure. 

PRECAUTIONS BEFORE USE 
KEEP THESE INSTRUCTIONS IN MIND: 
1. Do not cover or block any ventilation openings. When placing the device on a shelf, leave  

5 cm (2”) free space around the whole device. 
2. Install in accordance with the supplied user manual. 
3. Keep the device away from heat sources such as radiators, heaters, stoves, candles and 

other heat-generating products or naked flame. The device can only be used in moderate 
climates. Extremely cold or warm environments should be avoided. Working temperature 
between 0° and 35°C. 

4. Avoid using the device near strong magnetic fields. 
5. Electrostatic discharge can disturb normal usage of this device. If so, simply reset and 

restart the device following the instruction manual. During file transmission, please handle 
with care and operate in a static-free environment. 

6. Warning! Never insert an object into the product through the vents or openings. High 
voltage flows through the product and inserting an object can cause electric shock and/or 
short circuit internal parts. For the same reason, do not spill water or liquid on the product. 

7. Do not use in wet or moist areas such as bathrooms, steamy kitchens or near swimming 
pools. 

8. The device shall not be exposed to dripping or splashing and make sure that no objects 
filled with liquids, such as vases, are placed on or near the apparatus. 

9. Do not use this device when condensation may occur. When the unit is used in a warm wet 
room with damp, water droplets or condensation may occur inside the unit and the unit 
may not function properly; let the unit stand in power OFF for 1 or 2 hours before turning 
on the power: the unit should be dry before getting any power. 

10. Although this device is manufactured with the utmost care and checked several times 
before leaving the factory, it is still possible that problems may occur, as with all electrical 
appliances. If you notice smoke, an excessive build-up of heat or any other unexpected 
phenomena, you should disconnect the plug from the main power socket immediately. 

11. This device must operate on a power source as specified on the specification label. If you 
are not sure of the type of power supply used in your home, consult your dealer or local 
power company. 

12. Keep away from animals. Some animals enjoy biting on power cords. 
13. To clean the device, use a soft dry cloth. Do not use solvents or petrol based fluids.  

To remove severe stains, you may use a damp cloth with dilute detergent. 
14. The supplier is not responsible for damage or lost data caused by malfunction, misuse, 

modification of the device or battery replacement. 
15. Do not interrupt the connection when the device is formatting or transferring files. 

Otherwise, data may be corrupted or lost. 
16. If the unit has USB playback function, the USB memory stick should be plugged into the unit 

directly. Don’t use an USB extension cable because it can cause interference resulting in 
failing of data. 

17. The rating label has been marked on the bottom or back panel of the device. 
18. This device is not intended for use by people (including children) with physical, sensory or 

mental disabilities, or a lack of experience and knowledge, unless they’re under supervision 
or have received instructions about the correct use of the device by the person who is 
responsible for their safety. 

19. This product is intended for non professional use only and not for commercial or industrial 
use. 

20. Make sure the unit is adjusted to a stable position. Damage caused by using this product in 
an unstable position vibrations or shocks or by failure to follow any other warning or 
precaution contained within this user manual will not be covered by warranty. 
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21. Never remove the casing of this device. 
22. Never place this device on other electrical equipment. 
23. Do not allow children access to plastic bags. 
24. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 
25. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the device has 

been damaged in any way, such as the power supply cord or the plug, when liquid has been 
spilled or objects have fallen into the device, when the device has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped. 

26. Long exposure to loud sounds from personal music players may lead to temporary or 
permanent hearing loss. 

27. If the product is delivered with power cable or AC power adaptor:  
! If any trouble occur, disconnect the AC power cord and refer servicing to qualified 

personnel. 
! Don’t step on or pinch the power adaptor. Be very careful, particularly near the plugs 

and the cable’s exit point. Do not place heavy items on the power adaptor, which may 
damage it. Keep the entire device out of children’s reach! When playing with the 
power cable, they can seriously injure themselves. 

! Unplug this device during lightning storms or when unused for a long period. 
! The socket outlet must be installed near the equipment and must be easily accessible. 
! Do not overload ac outlets or extension cords. Overloading can cause fire or electric 

shock. 
! Devices with class 1 construction should be connected to a main socket outlet with  

a protective earthed connection. 
! Devices with class 2 construction do not require a earthed connection. 
! Always hold the plug when pulling it out of the main supply socket. Do not pull the 

power cord. This can cause a short circuit. 
! Do not use a damaged power cord or plug or a loose outlet. Doing so may result in fire 

or electric shock. 
28. If the product contains or is delivered with a remote control containing coin/cell batteries: 

Warning: 
! “Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard” or equivalent working. 
! [The remote control supplied with] This product contains a coin/button cell battery. If 

the battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just  
2 hours and can lead to death. 

! Keep new and used batteries away from children. 
! If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep 

it away from children. 
! If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, 

seek immediate medical attention. 
29. Caution about the use of Batteries:  

! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or 
equivalent type. 

! Battery cannot be subjected to high or low extreme temperatures, low air pressure at 
high altitude during use, storage or transportation. 

! Replacement of a battery with an incorrect type that can result in an explosion or the 
leakage of flammable liquid or gas. 

! Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a 
battery, that can result in an explosion. 

! Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can 
result in an explosion or that leakage of flammable liquid or gas. 

! A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or 
the leakage of flammable liquid or gas. 

! Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal. 
INSTALLATION 
• Unpack all parts and remove protective material. 
• Do not connect the unit to the mains before checking the mains voltage and before all other 

connections have been made. 
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1. In the Box: 

" Portable Party Speaker with Disco Ball 

" 3.5mm Auxiliary Cable (24) 

 

" Remote Control 

 
" AC/DC Charging Adaptor (23) 
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" 1 pcs Wired Microphone (25) 

 

 

2. Description of The Unit 
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Front View 
 
1. Disco Ball with Color Lights 
2. Volume MIC Knob 
3. Volume Knob 
4. Party Illumination 
 

 
Back View 
 
5. ON/OFF (“I” without light; “II” with light) 
6. AUX IN jack 
7. SD card slot 
8. DC 5V jack 
9. BT/Charge Indicator 
10. 6.35 mm microphone jack 
11. USB port 
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Accessories: 
Remote Control 
12. ON/OFF 
13. Play/Pause/Bluetooth pairing 
14. Title number selection 
15. Source selection 
16. Mute 
17. Previous 
18. Next 
19. Decrease volume 
20. Increase volume 
21. Repeat 
22. Light ON/OFF control when ON/OFF (5) is activated on backside of device to II 

position 

 
23. DC 5V Adaptor 
24. Aux in cable 
25. Wired Microphone 
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Before first use: 
1) The appliance can be powered either via a wall outlet or by the integrated 

battery 
2) Connect the mains adaptor (23)/to the power socket DC 5V (8) at the back of the 

appliance. Connect the mains adapter (23) to a suitable wall outlet. Make sure 
that the power supply voltage is the same as needed. 

3) Turn the power switch (5) to “I”, the speaker will play music without lights; if you 
select “II”, the lights will show a color animation. 

4) Battery use: to charge the internal battery, put the ON/OFF switch (5) on the 
backside of the device on “0” and connect the AC adaptor (23) to the wall outlet 
and the battery will charge. When the battery power becomes low, you will ear a 
sound warning every minute to remind you to charge again the battery. 

 
Basic Function 
Bluetooth Operation 
1) Press the button mode (15) repeatedly, and you will hear a special Bluetooth 

tone and the LED indicator (9) will quickly flash in blue. 
2) Turn on the Bluetooth function on your external Bluetooth device, search and 

select the Lenco BTC-050. If your Bluetooth item ask you for a code, you can 
enter “0000”. If the connection is successful, you will hear a Bluetooth tone and 
the LED indicator (9) will flash slowly. 

 
Using with the AUX in function with a Wired Device 
 
To use the speaker as a wired device, plug one connector of the (24) 3.5mm audio 
cable into the 3.5mm auxiliary audio input jack on the speaker, plug the other 
connector into the headphone jack of your media-playing device. 
While connected, playback is controlled via the wired device. 
 
Using USB playing 
 
Insert a USB device to the USB port (11), it will play music. 
 
Also, press the number “0-9” (14) on the remote control to choose different songs 
 
Using Micro SD card playing 
Insert a Micro SD Card in the micro SD card slot (7) and a tone will be heard, the 
content will play. 
 
Also, press the number “0-9” (14) on the remote control to choose different songs 
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For Volume Adjustment 
There are three different ways for adjustment: 
1) You can press the VOL- (19) or VOL+ (20) 
2) You can adjust the VOL- (19) and VOL+ (20) on the remote control, but the 

maximum volume will be limited by the master volume button (3) on the device 
3) In Bluetooth mode, you can also adjust the volume on the smartphone or other 

Bluetooth device but it will be limited by the master volume (3) on the device 
and by the VOL- (19) and VOL+ (20) on the remote control. 

 
Technical Specifications 
Bluetooth Version 5.0 
AC power inout 100-240V, 50/60Hz 0.3A 
Speaker output power 8W 
AUX in 3.5mm auxiliary audio input jack 
Rechargeable battery Li-ion 3,7V 2500mAh 
  
Power supply adaptor: (For EU only) 
Use only original AC adaptor 
Use only the power supply listed in the user instructions. 
 
 
Information published Value and precision 
Manufacturer’s name or trade mark 
commercial registration number and 
address 

Shenzhen Super Global Electronics Co., Ltd 

Model identifier SQ050100-S08EUD/SQ050100-S08UKD 
Input voltage 100V-240V 
Input AC frequency 50/60Hz 
Output voltage 5V 
Output current 1A 
Output power 5W 
Average active efficiency 72.5% 
Efficient at low load (10%) 69% 
No-load power consumption 0.075W 
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Guarantee 
Lenco offers service and warranty in accordance to European law, which means that in case 
of repairs (both during and after the warranty period) you should contact your local dealer. 

Important note: It is not possible to send products that need repairs to Lenco directly. 

Important note: If this unit is opened or accessed by a non-official service center in any way, 
the warranty expires. 

This device is not suitable for professional use. In case of professional use, all warranty 
obligations of the manufacturer will be voided. 

 

Disclaimer 

Updates to Firmware and/or hardware components are made regularly. Therefore some of the 
instruction, specifications and pictures in this documentation may differ slightly from your 
particular situation. All items described in this guide for illustration purposes only and may not 
apply to particular situation. No legal right or entitlements may be obtained from the description 
made in this manual. 
 
 

Disposal of the Old Device 

 

This symbol indicates that the relevant electrical product or battery should 
not be disposed of as general household waste in Europe. To ensure the 
correct waste treatment of the product and battery, please dispose them in 
accordance to any applicable local laws of requirement for disposal of 
electrical equipment or batteries. In so doing, you will help to conserve 
natural resources and improve standards of environmental protection in 
treatment and disposal of electrical waste (Waste Electrical and Electronic 
Equipment Directive). 

 

CE Marking 

Hereby, Lenco Benelux B.V., Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, The Netherlands, declares 
that this product is in compliance with the essential EU directive requirements. 
The declaration of conformity may be consulted via techdoc@commaxxgroup.com 

 
 

 

Service 

For more information and helpdesk support, please visit www.lenco.com 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, The Netherlands.  
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Dansk BTC-050 
 
FORSIGTIG: 
Hvis apparatet ikke anvendes i overensstemmelse med betjeningsvejledningen, kan det resultere 
i stråling med farligt laserlys. 

FORHOLDSREGLER FØR IBRUGTAGNING 
HUSK DISSE INSTRUKSER: 
1. Tildæk eller blokér ikke ventilationsåbningerne. Hvis enheden placeres på en hylde, skal der 

altid være 5 cm frirum på alle sider af enheden. 
2. Installér enheden iht. anvisningerne i den medfølgende betjeningsvejledning. 
3. Hold enheden på afstand af varmekilder som fx radiatorer, varmeapparater, ovne, stearinlys 

og andre varmegenererende produkter samt åben ild. Enheden er udelukkende til brug i 
tempererede klimazoner. Undgå stærk varme og kulde. Driftstemperaturområdet ligger 
mellem 0 ° og 35 °C. 

4. Undlad at anvende enheden nær stærke magnetfelter. 
5. Elektrostatisk udladning kan forstyrre denne enheds normale drift. Sker det, skal du blot 

nulstille og genstarte enheden iht. anvisningerne i betjeningsvejledningen. Under 
filoverførsel skal du handle med omhu og betjene enheden i et område fri for statisk 
elektricitet. 

6. Advarsel! Stik aldrig genstande ind i enheden gennem ventilationsåbninger eller sprækker. 
Produktet indeholder strømførende dele, og hvis du stikker en genstand ind i enheden, kan 
det medføre elektrisk stød og/eller kortslutning af de indre dele. Af samme grund må du 
ikke spilde vand eller væske på produktet. 

7. Benyt ikke enheden på våde eller fugtige steder som fx på et badeværelse, i et dampfyldt 
køkken eller nær en swimmingpool. 

8. Enheden må ikke udsættes for dryp eller stænk. Der må ikke anbringes genstande fyldt med 
væske, som fx vaser, på eller i nærheden af apparatet. 

9. Brug ikke enheden på steder, hvor der kan opstå kondens. Hvis enheden anvendes i et 
varmt, fugtigt rum, kan der danne sig vanddråber eller kondens inde i den, og den kan 
muligvis ikke fungere korrekt. Lad enheden stå slukket i 1-2 timer, inden du tænder for 
strømmen igen. Enheden skal være tør, inden du tænder for strømmen. 

10. Trods det, at enheden er fremstillet med yderste omhu og kontrolleret flere gange før 
afsendelse fra fabrikken, kan det stadig forekomme, som med alle elektriske apparater, at 
der opstår problemer. Hvis du oplever røg eller overdreven varmeudvikling eller andre 
uventede fænomener, bør du omgående tage stikket ud af stikkontakten. 

11. Denne enhed skal drives af en strømkilde som den, der er angivet på mærkepladen. Hvis du 
ikke er sikker på, hvilken forsyningsspænding, der anvendes i dit hjem, bør du søge 
vejledning hos din forhandler eller det lokale elselskab. 

12. Hold enheden udenfor dyrs rækkevidde. Nogle dyr holder af at tygge på ledninger. 
13. Rengør enheden med en blød, tør klud. Brug ikke opløsningsmidler eller benzinbaserede 

væsker. Hårdnakkede pletter kan fjernes med en let fugtet klud med en mild 
sæbeopløsning. 

14. Producenten er ikke ansvarlig for skade eller mistede data, der skyldes fejlfunktion, misbrug, 
ændringer af enheden eller udskiftning af batterier. 

15. Undlad at afbryde forbindelsen, mens enheden formateres, eller der overføres filer. I 
modsat fald kan data blive beskadiget eller gå tabt. 

16. Hvis enheden er udstyret med funktion til USB-afspilning, skal USB-sticken sættes direkte i 
apparatet. Brug ikke et USB-forlængerkabel, da et sådant kan skabe interferens og føre til 
tab af data. 

17. Mærkepladen findes i bunden af enheden eller på bagpanelet. 
18. Denne enhed er ikke beregnet til brug af mennesker (inklusive børn) med fysiske, 

sensoriske eller mentale handicap eller mangel på erfaring og viden, medmindre de er 
under opsyn eller har modtaget instruktioner om korrekt brug af enheden af en person, der 
er ansvarlig for deres sikkerhed. 

19. Produktet er udelukkende beregnet til ikke-professionel brug, ikke til kommerciel eller 
industriel anvendelse. 
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20. Sørg for, at enheden er placeret stabilt. Skade, der skyldes at dette produkt er anvendt i en usikker 
position, er blevet udsat for vibrationer eller stød, eller manglende overholdelse af de advarsler og 
forholdsregler, der er angivet i denne betjeningsvejledning, dækkes ikke af garantien. 

21. Åbn aldrig enhedens kabinet. 
22. Placér aldrig denne enhed ovenpå andet elektrisk udstyr. 
23. Lad ikke børn få adgang til plastposer. 
24. Brug kun tilslutninger/tilbehør, der er angivet af producenten. 
25. Overlad alt servicearbejde til et kvalificeret serviceværksted. Service er påkrævet, hvis 

enheden er blevet beskadiget på nogen måde, fx hvis strømkablet eller stikket er beskadiget, 
væske er blevet spildt på enheden, genstande er faldet ned i enheden, enheden er blevet 
udsat for regn eller fugt eller hvis enheden ikke fungerer normalt eller er blevet tabt. 

26. Langvarig lytning for musik ved høj lydstyrke kan medføre midlertidigt eller permanent høretab. 
27. Hvis produktet leveres med et strømkabel eller en vekselstrømsadapter:  

! Hvis der opstår problemer, skal du tage strømkablet ud og overlade al service til 
kvalificeret serviceværksted. 

! Undlad at træde på eller klemme strømforsyningen. Vær især opmærksom på 
området omkring stik og det sted, hvor ledningen er fæstnet til produktet. Undlad at 
placere tunge genstande på strømforsyningen, da dette vil kunne beskadige den.  
Hold hele enheden udenfor børns rækkevidde! Hvis børn leger med strømkabler,  
kan de komme slemt til skade. 

! Tag stikket ud af stikkontakten i tordenvejr, samt hvis du ikke skal bruge enheden i 
længere tid. 

! Enheden skal placeres nær stikkontakten, og der skal altid være let adgang til den 
stikkontakt, enheden er tilsluttet. 

! Undlad at overbelaste stikkontakter eller forlængerledninger. Overbelastning kan 
medføre brand eller elektrisk stød. 

! Enheder med klasse 1-opbygning bør forbindes til en stikkontakt med jord. 
! Enheder med klasse 2-opbygning kræver ikke jordforbindelse. 
! Hold altid i stikket, når du tager det ud af stikkontakten. Træk ikke i netledningen. 

Dette kan medføre kortslutning. 
! Brug ikke en beskadiget ledning eller stik eller en løs stikkontakt. Gør du det, kan det 

medføre brand eller elektrisk stød. 
28. Hvis produktet indeholder eller leveres med en fjernbetjening indeholdende knapcellebatterier: 

Advarsel: 
! “Slug ikke batteriet, der er risiko for kemisk forbrænding” eller tilsvarende. 
! Fjernbetjeningen leveret med dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Hvis 

batteriet sluges, kan det medføre alvorlige indre forbrændinger på blot 2 timer, hvilket 
kan medføre dødsfald. 

! Hold nye og brugte batterier udenfor børns rækkevidde. 
! Hvis batterirummet ikke kan lukkes sikkert, skal du holde op med at bruge produktet 

og holde det udenfor børns rækkevidde. 
! Hvis du tror, et batteri kan være blevet slugt eller placeret inden i nogen del af 

kroppen, skal du omgående søge lægehjælp. 
29. Advarsler omkring brug af batterier:  

! Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med et andet af forkert type. Udskift 
udelukkende med samme eller tilsvarende type. 

! Batteriet må ikke udsættes for ekstremt høje eller lave temperaturer eller lavt lufttryk 
ved stor højde under brug, opbevaring eller transport. 

! Udskiftning af batteriet med et andet af forkert type kan medføre eksplosion eller 
batterilækage med brændbar væske eller gas. 

! Hvis batterier bortskaffes ved at kaste dem på ilden eller i en varm ovn, eller hvis 
batterier knuses eller skæres, kan det medføre eksplosion. 

! Hvis et batteri efterlades på et sted med ekstremt høje temperaturer, kan det medføre 
eksplosion eller batterilækage med brændbar væske eller gas. 

! Hvis et batteri udsættes for ekstremt lavt lufttryk, kan det medføre eksplosion eller 
lækage af brændbar væske eller gas. 

! Tænk på miljøet ved bortskaffelse af brugte batterier. 
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INSTALLATION 
• Udpak alle dele, og fjern beskyttelsesmaterialerne. 
• Slut ikke enheden til lysnettet, før du har kontrolleret forsyningsspændingen og foretaget alle 

nødvendige tilslutninger. 
 

1. Indholdet i pakken: 

" Bærbar partyhøjttaler med diskokugle 

" 3,5 mm tilslutningskabel (24) 

 

" Fjernbetjening 

 
" AC/DC-strømforsyning (23) 
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" 1 stk. mikrofon med kabel (25) 

 

 

2. Oversigt over enheden 
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Frontpanelet 
 
1. Diskokugle med farvet lys 
2. Mikrofonlydstyrkeknap 
3. Lydstyrkeknap 
4. Partylys 
 

 
Bagpanelet 
 
5. TÆND/SLUK (“I” uden lys; “II” med lys) 
6. AUX IN-stik 
7. SD-kortholder 
8. DC 5 V-strømindtag 
9. BT/Ladeindikator 
10. 6,35 mm mikrofonstik 
11. USB-port 
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Tilbehør: 
Fjernbetjening 
12. TÆND/SLUK 
13. Afspil/Pause/Bluetooth-parring 
14. Valg af musikfilnummer 
15. Valg af signalkilde 
16. Lydløs 
17. Forrige 
18. Næste 
19. Skru ned for lyden 
20. Skru op for lyden 
21. Gentag 
22. TÆND/SLUK lys, når POWER (5) på bagpanelet er tændt på indstillingen II 

 
23. DC 5 V-strømforsyning 
24. Tilslutningskabel 
25. Mikrofon med kabel 
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Inden første ibrugtagning: 
1) Enheden kan drives enten af strøm fra lysnettet eller af det indbyggede batteri. 
2) Slut strømforsyningen (23) til stikket mærket DC 5V (8) på enhedens bagpanel. 

Slut strømforsyningen (23) til en passende stikkontakt. Kontrollér, at 
forsyningsspændingen er den samme, som krævet af apparatet. 

3) Stil kontakten POWER (5) på “I”, hvis højttaleren skal afspille lyd uden lys. Hvis du 
vælger “II”, kan det farvede lys bringes til bevægelse og lysskift. 

4) Brug af batteri: Til opladning af det interne batteri skal du stille kontakten 
POWER (5) på bagsiden af enheden over på “0” og forbinde AC-strømforsyningen 
(23) til en stikkontakt. Batteriet oplades. For at oplade batteriet fuldt ud skal du 
oplade enheden i 4 timer. Når batteriniveauet bliver lavt, høres en advarselstone 
hvert minut som påmindelse om, at batteriet skal oplades igen. 

 
Grundlæggende funktioner 
Bluetooth 
1) Tryk gentagne gange på knappen MODE (15), indtil du hører den særlige 

Bluetooth-tone, og LED-indikatoren (9) blinker hurtigt blåt. 
2) Slå Bluetooth til på din eksterne Bluetooth-enhed, søg efter og vælg Lenco 

BTC-050. Hvis din Bluetooth-enhed beder om en kode, skal du indtaste “0000”. 
Når forbindelsen oprettes, høres en Bluetooth-tone, og LED-indikatoren (9) 
blinker langsomt. 

 
Brug af AUX-funktionen med en  enhed tilsluttet med kabel 
 
Hvis du vil bruge højttaleren med en kablet enhed, skal du sætte det ene stik på det 
medfølgende 3,5 mm lydkabel (24) i 3,5 mm aux-stikket på højttaleren og sætte det 
andet stik i hovedtelefonudgangen på din medieafspiller. 
Under tilslutning styres afspilningen på den tilsluttede enhed. 
 
Afspilning fra USB 
 
Slut en USB-enhed til USB-porten (11), hvorefter musikken afspilles. 
 
Du kan også trykke på de numeriske knapper “0-9” (14) på fjernbetjeningen for at 
vælge andre musikfiler. 
 
Afspilning fra microSD-kort 
Sæt et microSD-kort i microSD-kortholderen (7), hvorefter en tone høres. Herefter 
afspilles indholdet. 
 
Du kan også trykke på de numeriske knapper “0-9” (14) på fjernbetjeningen for at 
vælge andre musikfiler. 
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Justering af lydstyrken 
Du kan justere lydstyrken på tre forskellige måder: 
1) Masterlydstyrkeknappen sidder på enheden (3). Denne knap har højeste 

prioritet og vil begrænse den maksimale lydstyrke. 
2) Du kan justere med knapperne VOL- (19) og VOL+ (20) på fjernbetjeningen, men 

den maksimale lydstyrke begrænses af masterlydstyrkeknappen (3) på enheden. 
3) I Bluetooth-tilstand kan du desuden justere lydstyrken på din smartphone eller 

anden Bluetooth-enhed, men denne indstilling begrænses af 
masterlydstyrkeknappen (3) på enheden og af knapperne VOL- (19) og VOL+ (20) 
på fjernbetjeningen. 

 
Tekniske specifikationer 
Bluetooth-version 5.0 
AC-strømindtag 100-240 V, 50/60 Hz 0,3 A 
Højttalerens udgangseffekt 8 W 
AUX in 3,5 mm lydkabel med jackstik 
Genopladeligt batteri Li-ion 3,7 V 2500 mAh 
  
Strømforsyning: (gælder kun EU) 
Brug kun med den originale AC-strømforsyning 
Brug kun den strømforsyning, der er angivet i betjeningsvejledningen. 
 
 
Offentliggjorte oplysninger Værdi og præcision 
Producentens navn eller varemærke, 
CVR-nr. og adresse 

Shenzhen Super Global Electronics Co., Ltd 

Modelnr. SQ050100-S08EUD/SQ050100-S08UKD 
Indgangsspænding 100 V-240 V 
AC-indgangsfrekvens 50/60 Hz 
Udgangsspænding 5 V 
Udgangsstrøm 1 A 
Udgangseffekt 5 W 
Gns. aktiv effektivitet 72,5 % 
Effektivitet ved lav belastning (10 %) 69 % 
Strømforbrug ved ingen belastning 0,075 W 
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Garanti 
Lenco tilbyder service og garanti i overensstemmelse med europæisk lovgivning, hvilket 
betyder, at i tilfælde af reparation (både under og efter garantiperiodens udløb) bør du 
kontakte din lokale forhandler. 

Vigtig meddelelse: Det er ikke muligt at sende produktet direkte til Lenco, hvis det kræver 
reparation. 

Vigtig meddelelse: Hvis enheden åbnes eller på nogen måde tilgås af et ikke-godkendt 
servicecenter, bortfalder garantien. 

Denne enhed er ikke egnet til professionel brug. I tilfælde af professionel brug bortfalder alle 
producentens garantiforpligtelser. 

 

Ansvarsfraskrivelse 

Opdateringer i firmware og/eller hardwarekomponenter forekommer regelmæssigt. Derfor kan 
visse instrukser, specifikationer og illustrationer i denne vejledning afvige en anelse fra netop din 
model. Alle elementer, der beskrives i denne vejledning, er kun til illustration og gælder måske ikke i 
den givne situation. Ingen juridisk ret eller rettighed kan opnås fra beskrivelsen i denne vejledning. 
 
 

Bortskaffelse af udtjente enheder 

 

Dette symbol angiver, at det relevante elektriske produkt eller batteri 
indenfor Europa ikke bør bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald. 
For at sikre korrekt affaldsbehandling af produktet og batteriet skal du 
bortskaffe dem i overensstemmelse med gældende lokale love om 
bortskaffelse af elektrisk udstyr eller batterier. Dermed hjælper du med at 
bevare naturressourcer og forbedre standarderne for miljøbeskyttelse i 
behandling og bortskaffelse af elektrisk affald (direktiv om affald fra elektrisk 
og elektronisk udstyr). 

 

CE-mærke 

Lenco Benelux B.V., Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Nederlandene, erklærer hermed, at 
dette produkt er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante 
bestemmelser i EU-direktiverne. 
Du kan finde overensstemmelseserklæringen på techdoc@commaxxgroup.com 

 

 

Service 

For yderligere oplysninger og hjælp fra vores helpdesk, besøg www.lenco.com 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Nederlandene.  
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Nederlands BTC-050 
 
LET OP: 
Het gebruik van afstandsbedieningen of aanpassingen of de uitvoering van procedures die niet in 
dit document zijn gespecificeerd, kan leiden tot gevaarlijke blootstelling aan straling. 

VOORZORGSMAATREGELEN VOOR GEBRUIK 
ONTHOUD DE VOLGENDE INSTRUCTIES: 
1. Bedek of blokkeer de ventilatieopeningen niet. Wanneer u het apparaat op een schap 

plaatst, dient u 5 cm (2”) vrije ruimte rondom het gehele apparaat te behouden. 
2. Installeer het product volgens de meegeleverde gebruikershandleiding. 
3. Houd het apparaat uit de buurt van hittebronnen, zoals radiatoren, verwarmingen, kachels, 

kaarsen en andere hittegenererende producten of open vuur. Het apparaat kan alleen 
worden gebruikt in een gematigd klimaat. Extreem koude of warme omgevingen dienen te 
worden vermeden. Het bedrijfstemperatuurbereik ligt tussen 0 °C en 35 °C. 

4. Gebruik dit apparaat niet in de buurt van krachtige magnetische velden. 
5. Elektrostatische ontlading kan normaal gebruik van dit apparaat verstoren. U hoeft het 

apparaat in dit geval slechts te resetten en opnieuw op te starten volgens de 
gebruikershandleiding. Wees voorzichtig tijdens bestandsoverdracht en gebruik het product 
in een omgeving zonder statische interferentie. 

6. Waarschuwing! Steek nooit een voorwerp via de ventilatie- of andere openingen in het 
product. Er is hoogspanning in het product aanwezig en als u er een object insteekt, kan dat 
een elektrische schok veroorzaken en/of kortsluiting in de interne onderdelen. Mors om 
dezelfde reden geen water of vloeistof op het product. 

7. Gebruik het toestel niet in vochtige ruimtes, zoals badkamers, stomende keukens of in de 
buurt van zwembaden. 

8. Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druppels en spetters en zorg ervoor dat er 
geen met vloeistof gevulde voorwerpen, zoals vazen, op of in de buurt van het apparaat 
worden geplaatst. 

9. Gebruik dit apparaat niet wanneer condensatie kan optreden. Wanneer het apparaat in een 
warme, natte ruimte wordt gebruikt, kunnen zich waterdruppels of condens vormen in het 
apparaat en kan het apparaat niet goed functioneren. Laat het apparaat 1 of 2 uur uit staan 
voordat u het inschakelt: het apparaat dient droog te zijn voordat deze stroom ontvangt. 

10. Alhoewel dit apparaat met grote zorg gefabriceerd en verschillende keren geïnspecteerd is 
voordat het de fabriek verlaat, is het nog steeds mogelijk dat er problemen optreden, zoals 
met alle elektrische apparaten. Als u rook, een overmatige hitteontwikkeling of enig ander 
onverwacht verschijnsel opmerkt, moet u onmiddellijk de stekker van het netsnoer uit het 
stopcontact halen. 

11. Dit apparaat moet worden gebruikt met een voedingsbron zoals gespecificeerd op het 
specificatielabel. Als u twijfelt over het type voeding dat gebruikt wordt in uw huis, 
raadpleeg dan uw dealer of plaatselijk energiebedrijf. 

12. Buiten bereik van dieren houden. Sommige dieren kauwen graag op voedingskabels. 
13. Gebruik een zacht, droog doekje om het apparaat te reinigen. Gebruik geen oplosmiddelen 

of op benzine gebaseerde vloeistoffen. U kunt een vochtig doekje met verdund 
schoonmaakmiddel gebruiken om hardnekkige vlekken te verwijderen. 

14. De leverancier is niet verantwoordelijk voor schade of verloren gegevens veroorzaakt door 
storing, misbruik, modificatie van het apparaat of batterijvervanging. 

15. Onderbreek nooit de verbinding wanneer het apparaat formatteert of bestanden 
overdraagt. De gegevens kunnen anders corrupt of verloren raken. 

16. Indien het apparaat een USB-afspeelfunctie heeft, moet de USB-geheugenstick rechtstreeks 
op het apparaat worden aangesloten. Gebruik geen USB-verlengkabel, omdat die kan leiden 
tot storingen met foutieve gegevens als gevolg. 

17. Het classificatielabel bevindt zich op de onderkant of het achterpaneel van het apparaat. 
18. Dit hulpmiddel is niet bedoeld voor gebruik door mensen (inclusief kinderen) met een 

fysieke, zintuiglijke of mentale handicap, of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij 
toezicht of instructies hebben gekregen over het juiste gebruik van het hulpmiddel door 
een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. 
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19. Dit product is alleen voor niet-professioneel gebruik bedoeld en niet voor commercieel of 
industrieel gebruik. 

20. Verzeker u ervan dat het apparaat in een stabiele positie staat opgesteld. Schade die wordt 
veroorzaakt door het gebruik van dit product in een onstabiele positie, trillingen of 
schokken of het niet opvolgen van de waarschuwingen of voorzorgsmaatregelen in deze 
gebruikershandleiding wordt niet gedekt door de garantie. 

21. Verwijder nooit de behuizing van dit apparaat. 
22. Plaats dit apparaat nooit op andere elektrische apparatuur. 
23. Geef kinderen geen gelegenheid in aanraking met plastic zakken te komen. 
24. Gebruik uitsluitend uitbreidingen/accessoires gespecificeerd door de fabrikant. 
25. Laat alle reparaties over aan gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Onderhoud is nodig als 

het apparaat is beschadigd, bijvoorbeeld als de voedingskabel of de stekker is beschadigd, 
als er vloeistof op het apparaat is gemorst, als er voorwerpen in het apparaat zijn gevallen, 
als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, als het apparaat niet normaal werkt of 
als het is gevallen. 

26. Langdurige blootstelling aan harde geluiden van persoonlijke muziekspelers kan leiden tot 
tijdelijk of permanent gehoorverlies. 

27. Als het product wordt geleverd met voedingskabel of wisselstroomvoedingsadapter:  
! Als er zich problemen voordoen, moet u de voedingskabel loskoppelen en het ter 

onderhoud aanbieden aan gekwalificeerd personeel. 
! Nooit op de voedingsadapter stappen of deze indrukken. Wees zeer voorzichtig, 

vooral in het gebied rond de stekkers en de kabelaansluitingen. Plaats geen zware 
voorwerpen op de voedingsadapter, om beschadiging ervan te voorkomen. Houd het 
gehele apparaat buiten bereik van kinderen! Wanneer kinderen met de voedingskabel 
spelen, kunnen zij ernstig letsel oplopen. 

! Haal de stekker uit het stopcontact tijdens onweer of wanneer u deze langere tijd niet 
gebruikt. 

! Het stopcontact moet in de buurt van de apparatuur zijn geïnstalleerd en eenvoudig 
te bereiken zijn. 

! Laat AC-stopcontacten of verlengsnoeren nooit overbelast raken. Overbelasting kan 
brand of een elektrische schok veroorzaken. 

! Apparaten met een Klasse 1 structuur dienen te worden aangesloten op een 
stopcontact met een beschermende aardverbinding. 

! Apparaten met een Klasse 2 structuur vereisen geen aardverbinding. 
! Houd altijd de stekker vast wanneer u deze uit het stopcontact trekt. Trek nooit aan 

de voedingskabel. Dit kan tot een kortsluiting leiden. 
! Gebruik nooit een beschadigde voedingskabel of stekker of een los stopcontact.  

Dit vormt namelijk een risico op brand of elektrische schokken. 
28. Indien het product knoopcelbatterijen bevat of wordt geleverd met een afstandsbediening 

die knoopcelbatterijen bevat: 
Waarschuwing: 
! “Batterij niet inslikken, chemisch brandgevaar” of gelijkwaardige werking. 
! De meegeleverde afstandsbediening bevat een knoopcelbatterij. Als de batterij wordt 

ingeslikt, kan deze in slechts 2 uur ernstige interne brandwonden veroorzaken en tot 
de dood leiden. 

! Houd nieuwe en gebruikte batterijen buiten bereik van kinderen. 
! Als de batterijhouder niet goed kan worden gesloten, dient u het product niet meer te 

gebruiken en buiten bereik van kinderen te houden. 
! Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of binnenin een willekeurig lichaamsdeel 

terecht zijn gekomen, dient u onmiddellijk medische hulp te zoeken. 
29. Waarschuwing m.b.t. het gebruik van batterijen:  

! Als de batterij onjuist wordt geplaatst, bestaat er explosiegevaar. Vervang de batterij 
alleen door een zelfde of vergelijkbare soort batterij. 

! Stel de batterij niet bloot aan extreem hoge of lage temperaturen of een lage 
luchtdruk op grote hoogte tijdens gebruik, opslag of transport. 

! Vervanging van een batterij door een incorrect type kan leiden tot een ontploffing of 
de lekkage van ontvlambare vloeistoffen of gas. 
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! Het weggooien van een batterij in het vuur of een hete oven, of het mechanisch 
verpletteren of insnijden van een batterij, kan leiden tot een explosie. 

! Het achterlaten van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen 
kan leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistof of gas. 

! Een batterij die aan een extreem lage luchtdruk wordt blootgesteld, kan leiden tot een 
explosie of het lekken van brandbare vloeistof of gas. 

! Aandacht voor het milieu is nodig bij het verwijderen van de batterijen. 
INSTALLATIE 
• Pak alle onderdelen uit en verwijder de beschermende materialen. 
• Sluit het apparaat niet aan op het stopcontact, voordat u de netspanning hebt gecontroleerd 

en voordat alle andere aansluitingen zijn gemaakt. 
 

1. In de doos: 

" Draagbare luidspreker met discobal 

" 3,5 mm aux-kabel (24) 

 

" Afstandsbediening 

 
" Voedingsadapter (23) 

 

 

 



24 
 

" 1 stuks bedrade microfoon (25) 

 

 

2. Beschrijving van het apparaat 
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Vooraanzicht 
 
1. Discobal met kleurenverlichting 
2. Volumeknop microfoon 
3. Volumeknop 
4. Feestverlichting 
 

 
Achteraanzicht 
 
5. Aan/uit-schakelaar (“I” verlichting uit; “II” verlichting aan) 
6. Aux in-ingang 
7. Micro SD-kaartsleuf 
8. DC 5V-ingang 
9. Bluetooth-/laadindicator 
10. 6,35 mm microfooningang 
11. USB-poort 
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Accessoires: 
Afstandsbediening 
12. Aan/uit 
13. Start/pauze/bluetooth-koppeling 
14. Selectie titelnummer 
15. Bronselectie 
16. Dempen 
17. Vorige 
18. Volgende 
19. Volume verlagen 
20. Volume verhogen 
21. Herhalen 
22. In- en uitschakelen van de verlichting wanneer de POWER (5) op de achterzijde 

van het apparaat in positie II staat 

 
23. DC 5V-adapter 
24. Aux-ingangskabel 
25. Bedrade microfoon 
  



27 
 

Vóór het eerste gebruik: 
1) Het apparaat kan worden gevoed via een stopcontact of via de geïntegreerde 

batterij. 
2) Sluit de voedingsadapter (23) aan op de DC 5V-ingang (8) aan de achterzijde van 

het apparaat. Sluit de voedingsadapter (23) aan op een geschikt stopcontact. 
Zorg ervoor dat de voedingsspanning gelijk is aan de spanning van het apparaat. 

3) Zet de POWER (5) op positie “I”, de luidspreker zal muziek afspelen zonder 
verlichting. Als uw positie “II” selecteert, kan de kleur van de verlichting veranderen. 

4) Gebruik van de batterij: om de interne batterij op te laden, zet de POWER (5) op 
de achterkant van het apparaat op positie “0” en sluit u de voedingsadapter (23) 
aan op een stopcontact. De batterij wordt vervolgens opgeladen. Voor een 
volledige lading van de batterij moet u het apparaat 4 uur opladen. Wanneer de 
batterij bijna leeg is, hoort u elke minuut een geluidswaarschuwing om u eraan 
te herinneren de batterij opnieuw op te laden. 

 
Basisfunctie 
Gebruik van bluetooth 
1) Druk herhaaldelijk op de toets MODE (15) en u hoort een speciale 

bluetoothgeluid en de ledindicator (9) knippert snel blauw. 
2) Schakel de bluetoothfunctie op uw externe bluetoothapparaat in zoek en 

selecteer de Lenco BTC-050. Als uw bluetoothapparaat om een code vraagt, kunt 
u “0000” invoeren. Als de verbinding succesvol is, hoort u het bluetoothgeluid en 
knippert de ledindicator (9) langzaam. 

 
De aux in-functie met een bedraad apparaat gebruiken 
 
Om de luidspreker als een bedraad apparaat te gebruiken, sluit u een stekker van de (24) 
3,5 mm aux-kabel aan op de 3,5 mm aux-ingang van de luidspreker en sluit u de 
andere stekker aan op de hoofdtelefooningang van uw media-apparaat. 
Wanneer aangesloten, kunt u de afspeelfuncties bedienen via het bedrade apparaat. 
 
Een USB-apparaat afspelen 
 
Steek een USB-apparaat in de USB-poort (11) en het apparaat speelt muziek af. 
 
Druk op de cijfertoetsen “0-9” (14) op de afstandsbediening om verschillende 
nummers te kiezen. 
 
Een micro SD-kaart afspelen 
Plaats een Micro SD-kaart in de micro SD-kaartsleuf (7) en u hoort een geluid. 
Vervolgens wordt de inhoud afgespeeld. 
 
Druk op de cijfertoetsen “0-9” (14) op de afstandsbediening om verschillende 
nummers te kiezen. 
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Het volume aanpassen 
U kunt het volume op drie verschillende manieren aanpassen: 
1) De hoofdvolumeregelaar is de volumeknop (3) op het apparaat. Deze 

volumeknop heeft de hoogste prioriteit en beperkt het maximale volume. 
2) U kunt de toetsen VOL- (19) en VOL+ (20) op de afstandsbediening gebruiken om 

het volume in te instellen, maar het maximale volume wordt beperkt door de 
volumeknop (3) op het apparaat. 

3) In de bluetoothmodus kunt u ook het volume op de smartphone of een ander 
aluetoothaapparaat aanpassen, maar dit wordt beperkt door de volumeknop (3) 
op het apparaat en door de toetsen VOL- (19) en VOL+ (20) op de 
afstandsbediening. 

 
Technische specificaties 
Bluetoothversie 5.0 
Voedingsingang 100-240 V, 50/60 Hz, 0,3 A 
Uitgangsvermogen van luidspreker 8 W 
Aux in 3,5 mm aux-ingang 
Oplaadbare batterij Li-ion 3,7 V, 2500 mAh 
  
Voedingsadapter: (Alleen voor EU) 
Gebruik uitsluitend de originele voedingsadapter 
Gebruik uitsluitend het voedingsapparaat dat in de gebruiksaanwijzingen staat 
vermeld. 
 
 
Gepubliceerde informatie Waarde en precisie 
Naam can de fabrikant of 
handelsregistratienummer en adres 

Shenzhen Super Global Electronics Co., Ltd 

Modelaanduiding SQ050100-S08EUD/SQ050100-S08UKD 
Ingangsspanning 100 V-240 V 
Ingangsfrequentie wisselstroom 50/60 Hz 
Uitgangsspanning 5 V 
Uitgangsstroom 1 A 
Totaal vermogen 5 W 
Gemiddelde actieve efficiëntie 72,5% 
Efficiëntie bij lage belasting (10%) 69% 
Stroomverbruik zonder belasting 0,075 W 
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Garantie 
Lenco biedt service en garantie aan overeenkomstig met de Europese wetgeving. Dit houdt 
in dat u, in het geval van reparaties (zowel tijdens als na de garantieperiode), uw lokale 
handelaar moet contacteren. 

Belangrijke opmerking: Het is niet mogelijk om producten die moeten worden gerepareerd 
rechtstreeks naar Lenco te sturen. 

Belangrijke opmerking: De garantie verloopt als een onofficieel servicecenter het apparaat 
op wat voor manier dan ook heeft geopend, of er toegang toe heeft gekregen. 

Het apparaat is niet geschikt voor professioneel gebruik. In geval van professioneel gebruik, 
zullen alle garantieverplichtingen van de fabrikant ongeldig zijn. 

Disclaimer 

Er worden regelmatig updates in de firmware en/of hardwarecomponenten gemaakt. Daarom 
kunnen sommige instructies, specificaties en foto’s in deze documentatie enigszins afwijken van 
uw specifieke situatie. Alle onderwerpen die staan beschreven in deze handleiding zijn bedoeld 
als illustratie en zijn niet van toepassing op specifieke situaties. Aan de beschrijving in dit 
document kunnen geen rechten worden ontleend. 

Afvoer van het oude apparaat 

 

Dit symbool geeft aan dat het betreffende elektrische product of de 
accu/batterij niet mag worden verwijderd als algemeen huishoudelijk afval in 
Europa. Om de juiste afvalverwerking van het product en de batterij te 
garanderen, dient u deze weg te gooien in overeenstemming met de van 
toepassing zijnde lokale wetgeving met betrekking tot de verwijdering van 
elektrische apparatuur of batterijen. Op die manier draagt u bij tot het 
behoud van de natuurlijke hulpbronnen en de verbetering van de normen 
voor milieubescherming bij de verwerking en verwijdering van elektrisch afval 
(richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur). 

CE-markering 

Lenco Benelux B.V., Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Nederland, verklaart hierbij dat dit 
product voldoet aan de vereisten van de essentiële EU-richtlijnen. 
De verklaring van conformiteit kan worden aangevraagd via techdoc@commaxxgroup.com 

 

Service 

Bezoek voor meer informatie en helpdeskondersteuning www.lenco.com 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB, Nuth, Nederland. 
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Français BTC-050 
 
ATTENTION : 
L’utilisation de commandes ou d’ajustements ou l’exécution de procédures autres que celles 
spécifiées dans le présent document peuvent entraîner une exposition dangereuse aux radiations. 

PRÉCAUTIONS AVANT UTILISATION 
GARDEZ CES INSTRUCTIONS À L’ESPRIT : 
1. Ne couvrez pas et n’obturez pas les ouvertures de ventilation. Lorsque vous placez l’appareil 

sur une étagère, laissez 5 cm (2”) d’espace libre tout autour de l’appareil. 
2. Installez-le conformément au mode d’emploi fourni. 
3. Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleur telles que des radiateurs, appareils de 

chauffage, fours, bougies et autres produits générant de la chaleur ou une flamme nue. 
L’appareil ne peut être utilisé que dans des climats modérés. Les environnements 
extrêmement froids ou chauds doivent être évités. La plage de température de 
fonctionnement se situe entre 0° et 35° C. 

4. Évitez d’utiliser l’appareil à proximité de champs magnétiques puissants. 
5. Des décharges électrostatiques peuvent perturber le fonctionnement de cet appareil.  

Dans ce cas, il suffit de réinitialiser et de redémarrer l’appareil en suivant le mode d’emploi. 
Pendant le transfert de fichiers, manipulez l’appareil avec précaution et faites-le fonctionner 
dans un environnement sans électricité statique. 

6. Mise en garde ! N’introduisez jamais un objet dans l’appareil par les ouvertures et les fentes 
de ventilation. Étant donné que des tensions élevées sont présentes à l’intérieur du produit, 
l’insertion d’un objet peut entraîner une électrocution et/ou court-circuiter les composants 
internes. Pour les mêmes raisons, ne versez pas de l’eau ou un liquide sur le produit. 

7. Ne l’utilisez pas dans des endroits humides tels qu’une salle de bain, une cuisine pleine de 
vapeur ou à proximité d’une piscine. 

8. L’appareil ne doit pas être exposé à des écoulements ou des éclaboussures et aucun objet 
contenant un liquide, tel qu’un vase, ne doit être posé sur ou près de l’appareil. 

9. N’utilisez pas cet appareil lorsque de la condensation est possible. Lorsque l’appareil est 
utilisé dans une pièce humide et chaude, des gouttelettes d’eau ou de la condensation 
peuvent se former à l’intérieur de l’appareil et affecter son fonctionnement. Laissez 
l’appareil hors tension pendant 1 ou 2 heures avant de le mettre en marche : l’appareil doit 
être sec avant sa mise sous tension. 

10. Bien que ce dispositif soit fabriqué avec le plus grand soin et contrôlé à plusieurs reprises 
avant de quitter l’usine, des problèmes peuvent néanmoins survenir, comme avec tous les 
appareils électriques. Si l’appareil émet de la fumée ou en cas d’accumulation excessive de 
la chaleur ou d’un phénomène inattendu, débranchez immédiatement la fiche 
d’alimentation du secteur. 

11. Cet appareil doit fonctionner avec la source d’alimentation indiquée sur la plaque 
signalétique. Si vous n’êtes pas sûr du type d’alimentation utilisé chez vous, contactez votre 
revendeur ou le fournisseur local d’électricité. 

12. Tenez l’appareil à l’abri des animaux. Certains animaux aiment ronger les cordons 
électriques. 

13. Pour nettoyer l’appareil, servez-vous d’un chiffon doux et sec. N’utilisez pas de solvant ni 
d’autre liquide à base de pétrole. Pour enlever les taches importantes, vous pouvez vous 
servir d’un chiffon humide imbibé d’une solution de détergent diluée. 

14. Le fournisseur n’est pas responsable des dommages ou pertes de données causés par un 
dysfonctionnement, une utilisation abusive, une modification de l’appareil ou un 
remplacement de la batterie. 

15. N’interrompez pas la connexion lorsque l’appareil formate ou transfère des fichiers.  
Dans le cas contraire, les données pourraient être endommagées ou perdues. 

16. Si l’appareil a une fonction de lecture USB, il faut brancher la clé USB directement sur 
l’appareil. N’utilisez pas un câble d’extension USB, car cela peut causer des interférences 
entraînant des pertes de données. 

17. L’étiquette de classification se trouve sur le panneau inférieur ou arrière de l’appareil. 
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18. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris les enfants) souffrant de 
déficiences physiques, sensorielles ou mentales, ou d’un manque d’expérience et de 
connaissances, à moins qu’elles n’aient été supervisées ou qu’une personne responsable de 
leur sécurité ne leur ait donné des instructions sur l’utilisation correcte de l’appareil. 

19. Ce produit est réservé à un usage non professionnel, et non pas à un usage commercial ni 
industriel. 

20. Vérifiez que l’appareil est en position stable. La garantie ne couvre pas les dégâts 
occasionnés par l’utilisation de cet appareil en position instable, par les vibrations, les chocs 
ou par la non-observation de tout autre avertissement ou précaution contenus dans ce 
mode d’emploi. 

21. N’ouvrez jamais cet appareil. 
22. Ne placez jamais cet appareil sur un autre appareil électrique. 
23. Ne laissez pas les sacs en plastique à la portée des enfants. 
24. Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le fabricant. 
25. Confiez l’entretien et les réparations à un personnel qualifié. Une réparation est nécessaire 

lorsque l’appareil a été endommagé de quelque façon que ce soit, par exemple lorsque le 
cordon d’alimentation ou la prise sont endommagés, lorsqu’un liquide s’est déversé ou des 
objets sont tombés sur l’appareil, lorsque l’appareil a été exposé à la pluie ou à l’humidité, 
lorsqu’il ne fonctionne pas correctement ou est tombé. 

26. Une exposition prolongée à la musique avec un volume élevé peut entraîner une perte 
auditive temporaire ou permanente. 

27. Si l’appareil est livré avec un câble d’alimentation ou un adaptateur secteur :  
! En cas de problème, débranchez le cordon d’alimentation CA et confiez l’entretien à 

un personnel qualifié. 
! Ne marchez pas sur l’adaptateur secteur ou ne le coincez pas. Faites très attention, en 

particulier à proximité des fiches et du point de sortie du câble.  
Ne placez pas d’objets lourds sur l’adaptateur secteur, car ils pourraient l’endommager. 
Gardez l’appareil hors de portée des enfants ! Ils pourraient se blesser gravement s’ils 
jouent avec le câble d’alimentation. 

! Débranchez cet appareil pendant les orages ou lorsqu’il n’est pas utilisé pendant une 
longue durée. 

! La prise secteur doit être installée près de l’appareil et doit être facilement accessible. 
! Ne surchargez pas les prises de courant ou les rallonges. Une surcharge peut entraîner 

un incendie ou une électrocution. 
! Les appareils de classe 1 doivent être branchés à une prise de courant disposant d’une 

connexion protectrice à la terre. 
! Les appareils à la norme de construction de classe 2 ne nécessitent pas de connexion 

à la terre. 
! Tirez toujours sur la fiche pour débrancher le cordon de la prise secteur. Ne tirez pas 

sur le cordon d’alimentation. Cela pourrait provoquer un court-circuit. 
! N’utilisez pas un cordon ou une fiche d’alimentation endommagé ni une prise 

desserrée. Vous courez un risque d’incendie ou de décharge électrique. 
28. Si le produit contient ou est livré avec une télécommande contenant des piles boutons : 

Avertissement : 
! « N’ingérez pas la pile, car vous risquez une brûlure chimique » ou une formule 

équivalente. 
! La télécommande fournie contient une pile bouton/pièce de monnaie. Si la pile est 

avalée, elle peut causer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et peut 
entraîner la mort. 

! Tenez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. 
! Si le compartiment à piles ne se ferme pas correctement, cessez d’utiliser l’appareil et 

tenez-le hors de portée des enfants. 
! Si vous pensez que les piles ont été avalées ou placées à l’intérieur d’une partie du 

corps, consultez un médecin immédiatement. 
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29. Mise en garde relative à l’utilisation des piles :  
! Risque d’explosion si la pile est mal remplacée. Remplacez les piles par des piles d’un 

type identique ou équivalent. 
! Pendant l’utilisation, le stockage ou le transport, la pile ne doit pas être soumise  

à des températures extrêmement élevées ou basses, à une faible pression d’air  
à haute altitude. 

! Le remplacement d’une pile par une autre de type incorrect peut entraîner une 
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

! L’introduction d’une pile dans le feu ou dans un four chaud, l’écrasement ou le 
découpage mécanique peut entraîner une explosion. 

! L’exposition d’une pile dans un environnement à température extrêmement élevée 
peut entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

! L’exposition d’une pile à une pression d’air extrêmement basse peut entraîner une 
explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

! Veuillez considérer les questions environnementales lors de la mise au rebut des piles. 
INSTALLATION 
• Déballez toutes les pièces et enlevez le matériau de protection. 
• Ne connectez pas l’unité au secteur avant d’avoir vérifié la tension du secteur et avant que 

toutes les autres connexions n’aient été effectuées. 
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1. Contenu de l’emballage : 

" Haut-parleur de fête portable avec boule disco 

" Câble auxiliaire de 3,5 mm (24) 

 

" Télécommande 

 
" Adaptateur de charge CA/CC (23) 
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" 1 microphone filaire (25) 

 

 

2. Description de l'appareil 
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Vue avant 
 
1. Boule disco avec lumière colorée 
2. Bouton de réglage du micro 
3. Molette de réglage du volume 
4. Illumination de fête 
 

 
Vue arrière 
 
5. MARCHE / ARRÊT (« I » sans lumière ; « II » avec lumière) 
6. Entrée auxiliaire 
7. Logement pour carte SD 
8. Prise 5 V CC 
9. Indicateur BT / Charge 
10. Prise de micro de 6,35 mm 
11. Port USB 
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Accessoires : 
Télécommande 
12. MARCHE/ARRÊT 
13. Lecture/Pause/Appairage Bluetooth 
14. Sélection du numéro de morceau 
15. Sélection de la source 
16. Muet 
17. Précédent 
18. Suiv 
19. Baisser le volume 
20. Monter le volume 
21. Répétition 
22. Contrôle de l’allumage et de l’extinction de la lumière lorsque le bouton  

POWER (5) est activé à l’arrière de l’appareil et en position II 

 
23. Adaptateur 5 V CC 
24. Câble d’entrée auxiliaire 
25. Microphone filaire 
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Avant la première utilisation : 
1) L’appareil peut être alimenté soit par une prise murale, soit par la batterie 

intégrée 
2) Branchez l’adaptateur secteur (23)/à la prise de courant 5 V CC (8) à l’arrière de 

l’appareil. Branchez l’adaptateur secteur (23) à une prise murale appropriée. 
Assurez-vous que la tension d’alimentation est la même que celle requise pour 
l’appareil. 

3) Tournez le commutateur (5) sur « I », le haut-parleur diffusera de la musique 
sans lumière ; si vous sélectionnez « II », la couleur de la lumière peut être 
animée pour changer. 

4) Utilisation sur batterie : pour charger la batterie interne, mettez le commutateur 
POWER (5) à l’arrière de l’appareil sur « 0 » et branchez l’adaptateur secteur (23) 
à la prise murale. La batterie se recharge. Vous avez besoin de 4 heures pour 
charger complètement la batterie. Lorsque la batterie devient faible, vous 
entendrez un avertissement sonore toutes les minutes pour vous rappeler de 
recharger la batterie. 

 
Fonctions de base 
Fonctionnement par Bluetooth 
1) Appuyez plusieurs fois sur le bouton MODE (15), vous entendrez une tonalité 

Bluetooth spéciale et le voyant LED (9) clignotera rapidement en bleu. 
2) Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil Bluetooth externe, recherchez et 

sélectionnez le Lenco BTC-050. Si votre appareil Bluetooth requiert un code, 
vous pouvez entrer « 0000 ». Si la connexion est réussie, vous entendrez une 
tonalité Bluetooth et le voyant LED (9) clignotera lentement. 

 
Utilisation de la fonction AUX avec un dispositif câblé 
 
Pour utiliser le haut-parleur comme un appareil câblé, branchez un connecteur du 
(24) câble audio de 3,5 mm dans la prise d’entrée audio auxiliaire de 3,5 mm du 
haut-parleur, et branchez l’autre connecteur dans la prise casque de votre appareil 
de lecture multimédia. 
Une fois que le branchement est effectué, la lecture est commandée via le dispositif 
filaire. 
 
Utilisation de la lecture USB 
 
Insérez un périphérique USB dans le port USB (11), la lecture de la musique 
commence. 
 
De plus, appuyez sur la touche numérique « 0-9 » (14) de la télécommande pour 
choisir différentes chansons. 
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Utilisation de la carte Micro SD 
Insérez une carte micro SD dans la fente pour carte micro SD (7), une tonalité retentit. 
L’appareil lira alors le contenu. 
 
De plus, appuyez sur la touche numérique « 0-9 » (14) de la télécommande pour 
choisir différentes chansons 
 
Réglage du volume 
Il y a trois façons d’effectuer le réglage : 
1) Le bouton de réglage du volume principal se trouve sur l’appareil (3). Ce bouton 

est hautement prioritaire et limite le volume maximum. 
2) Vous pouvez régler le VOL- (19) et le VOL+ (20) sur la télécommande, mais le 

volume maximum sera limité par le bouton de réglage du volume principal (3) de 
l’appareil. 

3) En mode Bluetooth, vous pouvez également régler le volume sur le smartphone 
ou tout autre appareil Bluetooth, mais il sera limité par le volume principal (3) de 
l’appareil et par VOL- (19) et VOL+ (20) de la télécommande. 

 
Caractéristiques techniques 
Version Bluetooth 5.0 
Entrée d’alimentation CA 100-240 V, 50/60 Hz 0,3 A 
Puissance de sortie des enceintes 8W 
Entrée auxiliaire Prise d’entrée audio auxiliaire de 3,5 mm 
Batterie rechargeable Li-ion 3,7 V 2 500 mAh 
 
Adaptateur d’alimentation : (pour l’Europe uniquement) 
Utilisez uniquement un adaptateur CA authentique 
Utilisez uniquement l'alimentation électrique indiquée dans le mode d'emploi. 
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Informations publiées Valeur et précision 
Nom ou marque du fabricant, numéro 
d'enregistrement et adresse 

Shenzhen Super Global Electronics Co., Ltd 

Référence du modèle SQ050100-S08EUD/SQ050100-S08UKD 
Tension d’entrée 100 V-240 V 
Fréquence du CA d’entrée 50/60 Hz 
Tension de sortie 5 V 
Courant de sortie 1 A 
Sortie d’alimentation 5 W 
Rendement moyen en mode actif 72,5 % 
Rendement à faible charge (10 %) 69 % 
Consommation électrique sans charge 0,075 W 
 
Garantie 
Lenco propose un service et une garantie conformément à la législation européenne, ce qui 
signifie qu’en cas de besoin de réparation (aussi bien pendant et après la période de 
garantie), vous pouvez contacter votre revendeur le plus proche. 

Remarque importante : Il n’est pas possible de renvoyer l’appareil pour réparation 
directement à Lenco. 

Remarque importante : si l’appareil est ouvert ou modifié de quelque manière que ce soit 
par un réparateur non agréé, la garantie sera caduque. 

Cet appareil ne convient pas à une utilisation professionnelle. En cas d’utilisation 
professionnelle, les obligations de garantie du fabricant seront annulées. 

 

Clause de non-responsabilité 

Des mises à jour du logiciel et/ou des composants informatiques sont régulièrement effectuées. Il 
se peut donc que certaines instructions, caractéristiques et images présentes dans ce document 
diffèrent légèrement de votre configuration spécifique. Tous les articles décrits dans ce guide 
sont fournis uniquement à des fins d’illustration et peuvent ne pas s’appliquer à une 
configuration spécifique. Aucun droit légal ne peut être obtenu depuis les informations 
contenues dans ce manuel. 
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Mise au rebut de l’appareil usagé 

 

Ce symbole indique que le produit électrique concerné ainsi que les piles ne 
doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers en Europe. Pour 
garantir un traitement correct des piles et de l’appareil usagés, veuillez les 
mettre au rebut conformément aux réglementations locales en vigueur en 
matière d’appareils électriques ou de piles. En agissant de la sorte, vous 
contribuerez à la préservation des ressources naturelles et à l’amélioration 
des niveaux de protection environnementale concernant le traitement et la 
destruction des déchets électriques (directive sur les déchets des 
équipements électriques et électroniques). 

 

Marquage CE 

Par la présente, Lenco Benelux B.V., Thermiekstraat 1a, 6361 HB Nuth, Pays-Bas, déclare que 
ce produit est conforme aux exigences principales des directives européennes. 
La déclaration de conformité peut être consultée à l’adresse techdoc@commaxxgroup.com 

 
 

 

Service après-vente 

Pour en savoir plus et obtenir de l’assistance, visitez www.lenco.com 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB, Nuth, Pays-Bas. 

 

 


